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dit dan 
geen troost ? 


Juffrouw He fo ie weg 
Hij is terug. 
En, Ì 


Opring achterop. 
En houd verder je 
onater, anders 
kun je alleen te- 
ruggaan naar 
de herberg ! 


„…Ù hebt meer Stil | 

geluk gehad dan h k Kijk eens voor 
al die mensen op i ons. 

de Bliksempiek : NE 

zij zijn in geesten 

veranderd 





Kim Ki Ju, 
u bent de metge- 
zel van juffrouw 
He Foo. We wil 





En jou als schild 

zeker? Ik zet je 

eerst thuis af. 

Ze komen heus 
wel ! 


Moet je ze zien! Ze rennen 
als kippen zonder kop door 
elkaar ! Nog een keer 2. 


| Waar ie ze? 
\ | Waarom zoeken 
ej ze haar 2 


Wees niet vang 
Ze zoeken juf- 
frouw He Fao\ Ik 
vang ze wel op. Alle 
maal naar binnen} 


We zij 
gevallen door 
bandieten! Ze 
komen hier- 
heen ! 


Naar Pinnen, herbergier} 
| Het zijn geen gasten! 
| Laat dit aan mij over ! 











moeizaam 
verdergaan 


Alsjeplieft, 
Zalige On- 
wetendheid! 
Hou op met die 
gedichtjes! 


en ee re 
Vat zijn mooie woorden in een rol die 


u niet ligt, Mei. Ah, kon de Awaze 
Monnik maar terugkomen om te ver- 


tellen of u inderdaad zijn dochter bent 





Prie kaalkoppen lopen vooraan. 
Vier schijn-devoten erachteraan 








naar een 
klooster 
hier ver van- 


Pie vindt 

u hier en 
nu,met de 
hulp die ik 

u bied. 

Ik,de dach- | 
Eervande |M 
Pwaze 
Monnik! 





Zalige Onwetend- 
heid heeft gelijk! 
Waarom zouden 
we met die mon- 
niken meegaan? 

| Heus, He Fao,er ie 
voor u geen red- 
ding aan het einde 
van deze lange 

weg | 


„| Ve dochter 
van de Pwad 
ze Monnik, 

ha ‚ha! 














Wilt u een bewijs ? Luister dan goed! 
U hebt in mijn plaats de onoverwinne- 
lijke gevechtskunst van de Pwaze 
Monnik geërfd en … 








„na lijdt u,net ale mijn vader,aan 
ernstige stoorniesen die zijn ontstaan Il 
door de beoefening ervan: flauwtes, 

bj geheugenverlies…en binnenkort kom- 
| plete krankzinnigheid! L 
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Maar de bliksem is ge- Omdat het mijn Arme juffrouw 
vaarlijk.En niet vol- familie erfdeel ie! || Mei: Uw geheime 
doende om de krank- En omdat ik de remedie zal u in 
zinnigheid die in u enige ben die de moeilijkheden 
sluimert te genezen. remedie kent. brengen! 
Ben ik nu overtuigend 

genoeg 7 




























jar 
Alo u de keerzijde 
van de medaille kent, W 
waarom maakt u dan 
nog aanspraak op de |l b 
gevechtskunst 2 


Er is een geheim dat alleen de dochter 
van de Pwaze Monnik kan weten: 
uw toestand verbetert in de nabijheid 
| van de bliksem. Paarom was u kortge- 
B leden op de piek met die passende 
| naam. 











































Ve monniken die 
Uin hun hypno- 
tische macht hou- | 
den, Zalige Onwe- |l 
tendheìd die de 
belangeloze ver- 
liefde speelt … 

| Gs op voor hen! 








Ze willen zich Meesteres! || U ‚ik en mijn ve- 
alleen meester j dl Kijkeene, |M diende moeten 
maken van uw á daarboven! Il die groep zo snel 
kennis. Ze zien A - | mogelijk verlaten 
niet graag dat u id 

gebruik maakt 

van mijn remedie, — 

want dan zult u 

nog sterker zijn. 





jullie dat? 


Ik smeek u „meneer Ki Yu! Waarom 

al dat vechten? Vertel hen wat u 

weet ‚dan laten ze ons misschien 
met rust | 























bergpas in het 
noorden! 


Nee, maar! 
ze trekken zich 
terug ! Aan was 


SL die ontploffing 


fldus een teken. 








Blijkbaar hebben 
hun makkers juf- 
Prouw He Fao daar 








5 De bergpas is opgebla- 
ee à zen de eekbe van 
: den Ze ee de Witte Tijger en de 
pro eren ans broederschap der bede- 
alleen de weg laars | Alles kan ieder 
te versperren \ ogenblik inde lucht 

$ opringen! 


Bah! 
Wat een 
rotstreek! 


Jeder ogenblik? Oh,dan 
heb ik dus nog tijd 
genoeg om jullie je rot - 
jes door je strot te duw - 
en, stelletje pastaards | 


Zo, zo! Er worden zelfs springla- 
dingen gebruikt om me tegen te 
houden ! Een hele eer | Ik zal 

| Jullie met gelijke munt betalen! 














De beste laden! io 
een halve leugen ! 
He Fao „denk aan de 
| remedie! Haalons 
| uit deze hinderlaag! 





Juffrouw He Fao ! 
Gisternacht is een deleaatie van 

zevenentwintig personen, aange- 
voerd door twee van onze leiders 
naar de. Fas van de Wind gegaan 
om u te ontmoeten. Gindsdien 

hebben we niete meer van ze 
gehoord! 






Eil Veoh 
el EEND 5 




















Voor de waar 
heid hebben we 
die explosie 
wel over | 















Ve monniken gelten je kot 

leugens aan,omdat ze je 

ervan verdenken de rovers 

te hebben gedood, He Fao! 
Oei oei, oei! 




















Ik heb ze inderdaad ontmoet, 
maar niet op de plaats die jullie 
denken. Het was naast de fas | Dede 
van de Wind,op een piek met Bliksem 
een trieste reputatie i 
een onweer 
















Ik ben niet ver- 
antwoordelijk 
voor hun dood. 












Kicht op jouw 
epringlading! 
we krijgen zo 
bevel om te 
achieten… 
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Ë De hemel heeft het zo gewild: jullie 

Pl voorkomen een complete chaos met 

M drie leiders, terwijl één genoeg is ! 
Weten jullie wel wat een kans 

| jullie wordt geboden 2 















gn 
e uitverkorene 
van de hemel 
| was alleen met 
Je makkers! 


ME 
Dit moment ie geknipt 
voor een reconstructie ! 
| Als jullie willen dat ze 
een demonstratie geeft 






Ve hemel! voor jullie juffrouw 
He Fao gekozen. Met haar onover- 
winnelijke gevechtskunst zal ze 
jullie tot de machtigste organi 
gatie van China maken! 
eene" 


RE: GE 


Pe hemel! Pe hemel! 

Heeft hij niet al onze leiders 

en kameraden gedood en jullie 
zeven gespaard ? 








Tk alleen weet waar- 
toe ze in staat is 

Het 1o wel degelijk moge- 
lijk de bliksem te ont - 

















… ontketen de 
bliksem dan 
maar op jullie 
manier! 
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Ha, ha \ Ale ze zich hieruit 


redt „ie ze een echte 
duivelin ! 





En bid dat ik 
Je niet nog 
eens tegenkom! 








| waar ven je f 
geweest, On- | 
wetendheid 2 


Je wist dat ze ’t niet 
zouden overleven, he ? 


het puin. Maar E Ke 5 h 
% , Ad Je wist het! J. 


wie zou zo'n veproe | 
ving Kunnen door: 


verdient dat ik 
otaan behalve wij? be 


arme Hong, 
arme monni- 
ken! Je had 
aan hen moe- 
| ten denken 
voordat … 





Ik wil geen ruzie 
tussen ons, He ao! 





Jk zie niets 
meer! 
Ik zie niets 





ij soms vek de 
op de Blikeem- 


aard leeft nog. 

He fao vaat ook. 

Maar de ande 
re 








er TET EEN 


Ik ben bang, Onwetend- 
heid. Ik verlies mn bewust 
zijn en geheugen ‚ik raak 
m’n stem kwi 
blindh 


Allemaal rotstreken van de 3 Ja! Zodat ik hem kan overwinnen! 
| Zwaze Monnik. Mieschienkan |l Ie Maar door jouw achuld zijn de mensen die ee geen 
ik daar een eind aan maken 2 MI me zouden kunnen helpen er niet meer: sl ee oe gare 
ae ik die grapjas h 35 de oude monnik die ooit zijn meester was, | ee had ee dj À 4 
ennen . Wat denk ji NR Zijn dochter Mei Oh, Onwetendheid ! zen Nee be En 


| IN Je had niet moeten …! 


Waarom zou ik me voor die 
gevechtskunst interesseren? 
Zonder het te weten hep ik 
| een techniek uitgevonden die 
| erop lijkt en op z'n minat 
kj evenwaardig io | 


k niet steeds zo achterdochtig 
naar me ! Alsof ik die stakkers heb ait- 
geschakeld om alleen van je kostbare 
kennis te kunnen profiteren ! 








Zeg eens, hoe Ik weet nag veel meer ! 


voor uw weet u dat we U gaat naar het deel van [á 


goedheid! in tegengestel China dat vezet ie door 
A de richting de barbaren: het konink- 
N reizen 2 rijk van de Jin. Een lange 
tocht | 





Wij proberen 
schipper. Waarmee kan ik de grens over 
u van dienst zijn 2 A Le komen. 











KI" 
Oh edele reizigers, 
hoewel we in tegenge- 
stelde richting gaan, 
kruisen onze wegen 
elkaar nu. Geef deze 
oude vrouw een beetje 
rijst opdat zij haar reie 
kan voortzetten! 


pr 
Ln 





Heel goed! Ga Er ie iemand die u 
verder! er meer over kan ver- 
tellen. Een zekere foe, 
steiger van het hemel- 
oe geluk. Goede reis, 
edele reizigers! 


U hebt geluk! Pe lading zout 
kwam te laat „anders hadden 
we gistermiddag al het 
anker gelicht. En dan had u 
pas een maand later kunnen 
verkrekken. Klim aan boord! 
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Wat is er, He Foo 
Heb je geen geld 
voor de reis? 


Jawel … Maar ik houd 

niet van boten. Ik heb 

al twee schipbreuken 
overleefd. 














Zieke reiziger: 
Miet storen 

















e 7 SL eN 
fs re, 5 am fs 
BATE CE 


kn 0 
dd ES U a 7 in 





Is het een onzinnige 

droom om eén te zijn 

met deze schoonheid, 
Onwetendheid 2 
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De bliksem ie slechte een 
lapmiddel voor onze kwaal. 
Pat had Mei d gezien, 


Pie remedie van Mei ie gewoon een van haar Fl Kon ik 
halve leugens. Pus gooi dat berouw dat aan | dat maar! 
je knaagt maar overboord! 


\ 





Stoa ML 
He Pao! 








Gewoon uit voorzorg. 
a buiten- 


aanwezig- 
er ontdekt, 








Laten we ervandoor gaan, 
He Pao ! Ik kom zelf wel 
achter die remedie van 
de Pwaze Monnik! 


ach 
RR 
\ 


| 
SE 


| Heb je daar de tijd nog 


voor ? Voordat je vol- 
komen wegzakt in … 
je weet wel. 


ie. 


Nee , Onwetendheid. 
Ik denk dat ik hem 
eerder vind dan jij. 


Voor te 
bidden 


Waarom niet 2 

Als ik de waanzin van 

de Dwaze Monnik in mij 

meedraag „dan geldt 

dat ook voor zijn kennis. 

De:kennis over de 

remedie bevindt zich dus 
misschien hier… 

Het heeft alleen nog een 

zetje nodig. 


Ja, juffrouw 
He Pao! 

Geen gebogen 
daken, geen 
vergulde pilaren. | 
Ons klooster is 
gewoon uitge — 
hakt in die rot - 


sen! 





Zeer vereerd, 


Z 
eerwaarde 


5 Gouden 
ĳ moeder 


Lotus. Ik ben verant- 
jK voor uw 


Juffrouw He Fao, 
ik ben abdis 


jn! 


or goden groot en klei 


EE 
KS 
EN 
9 
) 
x 
5 
S 
EE 
KS 
bel 
ES 
& 
A) 
5 
ö 
Be 


>n Heiligdom vo 





De Kostbare Spiegel 
k i in een zaal 


jen 





Juffrouw Mei! - 7 Wat een nachtmerrie! 
Juffrouw Mei! 4 Ik ben ingedommeld 
p B ens mijn ademhalings- 
eningen. 


Mevrouw Wang be. Eerst bidden voor 
vraagt of u aan Ke U die arme Hong. 


tafel komt 





Pe monnik kwam hier 
ongeveer veertig jaar 
geleden langs. 
Volgens de traditie van 
de herberg vertelde hij |I 
dit verhaal als beta- 
ling voor de overnach- 
ting. Hier | 4 


Ik kan niet lezen. 


Op een dag verschijnt er een oude man — 
in het koninkrijk. Om het beest te tem- 
_men gebruikt hij twee toverformales : 
Ì een om hem in slaap te brengen, de 
andere om van hem een houten mario- 
net te maken. Interessant, nietwaar ? 


Di EE Ln 
ï pe 


U EO 


alles gezien. 
De monnik, die 
stomdronken 
was, wilde vervol - 
R genspersezelf | 
Ewee kalligrafieën | 
tekenen. Óla de 
bladzijde ns om, 
juffrouw Mei! 





De Dwaze 
Monnik is taboe. 
Niemand wil er 
| met mij over 
| spreken. 








Helaas kan de Grote Meester u 

niet ontvangen, juffrouw 

He Mao. fas over veerkien 

dagen,na zijn retraite. 
NE 


B Veertien dagen! 
Wat vervelend! 








Die \ange reis om 
u te zoeken,en 
dat op zijn leeftijd 


| die vreselijke 


| gebeurtenissen 
Pat alles heeft 
hem uitgeput. 


Dan kantu me 

mischien iets 

verkellen overdie 

waanzinnige mon- 
nik! 








Er io hier 

nooit een 
geesteszie- 

ke geweest. rts 
Juffrouw 


Vegene die u 
bedoelt is pas 
waanzinnig ge - 
worden nadat 

hij ait het kloos- 
ter was wegge- 
stuurd. Ginds- 
dien ie zijn naam 
hier nooit meer 
genoemd. 





| Wat zal Onwekend- 
| heid me uitlachen. 


ET 


Niemand? Pat 
was een te haas - 
tige conclusie ! 

















Het io hek werk van de 


Pwaze Monnik. Ik herken W 


zijn stijl. Deze eerste aan- 
zet in klei io onthullend. 


Wat bestudeert He fao daar? 
Zijn het soms de stenen 
beelden, of die malle apen- 


Hm. zonder die handaf- 
drukken zou ik dit allemaal 


| toegeschreven hebben aan 


dat stelletje kleine deugnie- 








Ha ‚ha! Hebben ze soms ook zijn trekken? 
Pie beesten zien eruit als gekken ! 














Ja „lach maar, Onwetend- 


heid! Probeer maar eens 
die oude aap daar te van- 








Nadat die lastige AET 


N net klooster uik was ge- 
B gooid „trok hij zich dus 


hier moederziel alleen _ WP 
terug om te beeldhouwen 


Niet alleen om te beeld- 
houwen. Zat zul je wel 
zien. En alleen was hij 
ook niet. De apen keken 
naar hem en imiteerden 
Zijn bewegingen en ge- 
baren Vandaar hun 
weinig natuurlijke 
manieren die ze vange - 
neratie op generatie 
doorgeven. 





Jij laat je er toch altijd op 
voorstaan bliksemsnel 
te reageren ? 








ME 
Peze apen hebben 
de gevechtskunst 
van de Dwaze 
Monnik zien ont — 
staan! 


& Pus jij bent zijn 


enige leerling niet. 
Zij zijn je mede - 
leerlingen als je 
’t zo beziet |! 








Dring niet verderaan, Ki Ju! 
Dit ie noch voor mij het juiste 
moment om te leren paard- 
rijden ‚noch voor jou om te 
leren hardlopen. Zoveel tijd 
hebben we niet. 


Apen bestuderen ! Laat naar je kijken ! 
Ik hoef niet op de Pwaze Monnikte lijken! 





Het ie nog een hele reie naar het 
M klooster van de Kostbare Spiegel. 
fB] U zult nog wel een extra paar 


Waar, 
een pagode! 





KEEN 5, 


Ga naar het klooster van de Jaden 
Zwaan, dat is een groot centrum. 
Misschien ie daar iemand die 
sanskriet kan lezen. Het ligt vier 
dagen noordwaarts van hier. 





Van de gevechtskunst geeft deze apenkliek „Ga met me mee 

glechts een slechte imitatie van de techniek. terug naar de 

Hier vind je geen oplossing voor je proble- Bliksempiek ! 
matiek … 


Teruggaan? Pat 
| Zou niet veel op- 
lossen. 


Binnenkort ie de 
retraite van de 
Grote Meester af- 
gelopen. Dan kan 
ik met hem praten 


| over de remedie. 


tra’ kennen ! We hebben 

te maken met drie monniken, maar 

met een grote organisatie die des te 

gevaarlijker ie omdat ze al eeuwen 
bestaat. 


Ik heb er genoeg van. 
Ik word nog doodziek! 


Als He Fao de inhoud 
van deze twee man- 
tra's kende, zouden 
ze geen invloed meer 
op haar hebben 

Hoe ie het mogelijk? 


Vroeg of laat 
zullen ze de 
tweede mantra 
gebruiken. 





In dit vervloekte klooster wonen 

driehonderd personen die ik mijn 

vernietigende kracht ’ns zal tonen. 
u alleen nog … 


Woedende On- ee Je Ee 
wetendheid } Wie A Wij zijn Tibetaanse 
zijn jullie, gespuis ? Ó lama's, uitgenodigd | 
Zeg op, of ík druk door het klooster 
jullie plat als à 

een luis | 


Jullie \aatste 


EL 





Dat komt door ff 
die Zalige On- 
wetendheid 

van jullie 


Het is miet jullie gewoonte 
om te laat te komen, 
we werden ongerust. 


Niet ernstig. 
Die ander ie er 
erger aan toe. 


Zeg me niet dat je … 
de tweede mantra 
| hebt gebruikt 2! 


We moeten hem op een geheime 


lek 5 Juffrouw He Pao ? Vie 
plek verzorgen. 


4 5 zal hier niete van we- Ml 
zo vlug: Ik ken je ' EJ | ten. Met haar hebben 
formules nog niet zo pee Le 4 p E we nooit moeilijk 
lang … Ik hep me in ek F ( el heden gehad. 

de mantra vergist. | / Mt) \ a r 


Het Berearde allemaal 





5 4 os \ Wat is er 
Nee ! Jij gaat ) 3 Á 2 aan de hand 
nergens heen, à : 3 Ee 
Kim Ki Ju! We 
komen net op 

tijd! 


Verrader ! Veserteur! Je spioneert voorde Chinezen! Na je verhoor word Mei heeft me gan 

Waarom was je van plan de grens over te steken 2 je door vier paarden gegeven, die slang! 
uit elkaar gekrok- bn zijn de 

2 ken, heh, heh,heh! mantra's die ze nu 
5 in handen heeft 


Neem hem mee! 
ú Ze He fao ie in gevaar! 


Â 


id % 








Verduiveld ! 
Het klooster is een 
wespennest ge- 


Ken 


BRR Lama's … En ook nog Zalige 
Onwetendheid! Ik moet naar Hi 
He Fao zonder dat ze het 








Juffrouw He Fao ! 
We vonden dit 
briefje in de kamer 
van Onwetendheid 
Het is voor u. 





Wat ?! Pagenlang 
ontloopt hij me en nu 
stuurt hij me een 
bericht 21 





Voel je je niet goed, 
oude aap ? Misschien 
dat het onweer … 


Zalige Onwetendheid 
{5 teruggegaan. 
Maar je weet waar je 
2m vinden kunt: 
40.000 / zuidwaarts, 
hier ver vandaar. 


Hoor „de donder. 
Het onweer komt 
dichterbij … Pat had 
hij fijn gevonden 


Ee men 
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Ongelooflijk! 

Het schrift van de 
Dwaze Monnik! Hij 
kan het in tranc 
reproduceren! 


Maar dat is onze 

oude vriend de aap! 
Die weet hier overal 
binnen te sluipen! 


Weet je niet dat je de 

machtig moet zijn om aan deze 
besloten vergadering te 
kunnen deelnemen 2 


Om daarna je mond 
te houden! 





Plotseling was hij spoorloos verdwenen. 

De daarop volgende veertig jaar hebben we 
vergeefs gewacht of hij weer gesignaleerd 
zou worden. En na zegt men dat hij 
herrezen ie in dit meisje van 

het blanke ras. 





Laten we er geen woorden 
aar vuil maken, maar han- 
delen ! Pe tweede mantra ge- 


Niet zo overhaast! 
Er ie kort geleden helaas 


bruiken! We kannen geen al iete-gebeurd … 
kel ri l ij 


Laten we daar 
niet op terug 
komen) 





Dat denkik niet. 
Zhoe Li heeft zijn 
een houding 
af veertig jaar laten 
varen omdat hij is 
veranderd. Mi 
schien heeft hij zn, 
laten we zeggen, 
nieuwe persoonlijk 
heid overgedragen 
aan juffrouw He fao 





Maar een ding wil ik 
graag herhalen: 
volgens mij ie de 
duistere kant van 
Onwetendheid, 

He Fao en Zhoe Li 
de verborgen zijde 
van onze eigen 
aard. 





Vie duistere kant 
brengt vermogens 
aan het licht die van 


ĳ oriechatbare waar- 


de zijn en beter be- 
skudeerd moeten 


ì) worden, He Pao is 


een zeldzame parel 
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Pe regen heeft het einde van Aan j 4 _Wat nou 7! 

_je boodschap uitgewist. Teken | 5 4 | “Boodschap? Ik 
_?m nog eens! Het ie A gen ; 4 weet niks van een 
É rijk! boodschap. 


zi cf In 
En op dat moment zullen zede tweede 
mantra gebruiken, 


Ema En S 








Mei 2! Wat 
doet u hier ? 


Hervonden 


É WR Gemoederust. 


Het schijnt dat van sommige woede - 

aanvallen je ogen opengaan, maar daar- 

in stelt u me toch teleur, He fao.… Nou, 
herkent u hem 2 


Onwetendheid? Natuurlijk weet ik 


\ nog niks, IK ben pas wakker. 


IK vond hem bij 
de kluizenaars, 
mak als een lam! 
En dan te beden- 
ken dat ik bijna 
levend begraven 
was op de bergpas 
door die „die. 


"Ik bende Dwaze 
Monnik miet!” 


| Ja, Meester! Het 
leek op het gebral 


| van eer woedend, fh 


wild beest ! 


Tk snap niets van — 


jullie geklets. 
Waarom hebben 
_ jullie me uit bed 
gehaald 7 Ik ga 
weer slapen. 


Kijk eens hoe 
de bonzen hem 
| veranderd heb | 
RM ben ! Met eén 
nl enkele mantra. 
Waarom bent 
| u hier nog niet 
| weg 7. 


He! 
Wacht op mij! 





ie kreet van woede verontrust mij. Ik wil er liever 
fet de abt over praten voordat de gebeden begin- 
nen. We gaan! 
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Afrekenen met de- 
gene diebesloten 
heeft de tweede man- fj 
Era te gebruiken tegen 
Onwetendheid en mij! 


Ik heb toch f 
de eerste l 
mantra uik- 
gesproken! | 
/e had moe- 





Dus als ik Blijf staar, ouwe voo! Ik zal je ’no | I 
erin aten voelen wat je Onwetendheid | ee OE 
spring YA ______ hebt aangedaan! d 


Ik hep de twee mantra's van de Dwaze 
Monnik | Ze zullen u bevrijden. Alles ĳ 
komt in orde ! £ '5 van 
, 7 Tibet u aw leven 


volgd .Latenwe || 
|_ vlug ae 


Juffrouw | 
He Fao ! 


Vat met On | was o Eel Laat hem gaan! 
We hebben besloten d ge- ‚ De eerwaarde 
Ae De oerwaarde lama heeft hemniet | WE ie uenigeuitleg 


kt, dat io het bewijs! 5 schuldig over 
| uw metgezel. 





En, ja, precies.… … Dit ie een buiten- 
gewoon bekreurens- 
waardige geschiede 
nis Hij was een 

unieke man. 


Nee, Mei 
Ik heb veel geleerd 
in de zaal van de 
Kostbare Spiegel. 
Uw remedie be- 
staat uit het over- 
brengen van de 
gevechtokunst 
op een stenen 
wand. En daarna 
ben ik alles ver- 
geten. 


En dan zou iemand zijn 
kans schoon Kunnen 
zien om u uit de weg te 
ruimen, heh, heh,heh ! 
Nietwaar, juffrouw Mei? 


Alles i9 ver- 
loren ‚ik kan 
het dus 
maar beter 
meteen doen! 
„De tweede 
mantra … 
















Ik behoud de gevechtskunst, met of zonder 
remedie. En ik ga'm nog verbeteren… 








































Duwelin! Jullie twee, Verdwijn „vos | Anders zul jij 
Hoe dur? springen! Red ook eens kennismaken met die 
je! 5 haar! twee mantra's! 








V 


\ 











46 


En jullie gaan naar bene- 
den en lopen stroomaf - 
waarts langs de rotsen ! 
Misschien heeft de stroom 
haar heel ver meegesleurd. 


| Als zeniet reageerde Wij „heeft ze ook 
M| toen ude eerste Mi niet opde twee- 
| mantra reciteerde. || de mantra ge- 


EE: 


&| Zou ze slim genoeg 


zijn geweest om tegen 


de stroom in te zwem- jl 


men ?’ns Kijken! 


DeeS EK ZO. 
Die kreet van woede moet de vand ver- 
broken hebben waarmee He ao zich | 
verbonden voelde met de Pwaze Mon- | 
nik. De mantra's die voor hemm waren 
bestemd, hebben daardoor geen invloed 
op haar … Nu zal ze ze wel kennen. 





Ga Gommiaen van'u hebben voorde Kost= IN EWed B waarom dan die 
de 6 bare Gpiegel gemediteerd terwijl ze He sian | komedie 2 
à st À aan de mantra’ dachten. De apiegel vl Í 
É „ heeft die trillingen vaatgehouden… BI Se code 


Uit mede - 
lijden.met 


Einde van deze eplsode. 
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